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			1. Bristol Globe. Proč oslovuje oba. Noční houf. Máma ráno. Sešit. Tetovaný hoch. Hořící tábor. Vypadněte! Eleanor and her boys. A dál.

			Copak se tady, sakra, můžu soustředit?!

			Táta dřepí za volantem kočovnické káry, láhev na dosah, na kolenou rozevřený sešit, pořád do něj čárá.

			Málem sem v noci dopsal kapitolu, ale byl tu rumrajch, tak sem to akorát načrt! Přitom Bristol byl dycky dobrej! Kluci, Ostrov pokladů, slyšeli ste vo plavčíkovi Jimy Hawkinsovi? Oslovuje je oba, protože, jak říká, chce je rozmluvit. Toho v miminěcích dupačkách i toho, co vyrostl. 

			A víš, co je zajímavý? obrátí se k Soně, která nad plamínkem vařiče nahřívá lžíci. Na druhém sem tam míchne kašičku pro mrňouska. 

			Teď se identifikuju spíš s Dlouhým Honzou Silverem!

			To bude tim středním věkem, pokračuje máma v ranním obřadu, rukáv košilky v překypujících barvách mandaly vyhrnutý.

			A tátův popsaný, podrásaný sešit se skvrnami od kafe, od vína přesviští nad dosud spícím maličkým a zapadne mezi krámy. 

			Natáhne nohy, zatne týl do opěrátka a uvolní se. Obzírá nomádské stanoviště. Na sobě ublemcané tričko, kraťasy, v očích nepřestajný žár zájmu. Na hlavě histrióna hipí hučka, zpod ní se derou nazrzlé vlasy protkané šedivými chomáči. 

			Pozoruje bránu do tábořiště, totiž mrňavou repliku divadla Globe, kde nesmírné množství žároviček, jež se ovšem rozplanou až večer, vytváří číslici 400, trochu legrační portrét dramatika a nápis HIS WORDS: WISDOM, FREEDOM AND BEAUTY!

			Na místě tradičního festivalového kolotání, tentokrát věnovaného životu a dílu Williama Shakespeara, je ale kvůli nočním příchozím neobvyklý ruch. Tady kdysi táta se Soňou nápaditou kreací oslavili výročí vstupu České republiky do Společenství a vytančili nádherných tři sta třináct liber. Teď je ale všechno jinak. Táta zírá, civí, rozvažuje. Větří. A snad se orientuje právě pohyby svého klofáku, kdysi ho napadlo, že klofák podbije tenoulinkým vzácným plechem, ale zas tak úspěšný nebyl. 

			Ve vstupní bráně sídlí narychlo povolaní imigrační úředníci. Stolky, počítače a lejstra jsou zarovnány kupkami koblih, talířky s koláčky, cups s kávou. 

			Včera byla plocha prázdná. Teď je ale poseta lidským uskupením. Řady spáčů na karimatkách, ženy v dlouhých hábitech s miminy, tu a tam hloučky sedících a gestikulujících. Babky se plouží s kanystry k přípojce, lelkující výrostci v otahaných T-shirts a džínách vypadají, že na ženskou práci dozírají. 

			Na okrajích davu, jehož vesměs černé odění vytváří dojem masy, stojí policejní auta. Noční příchozí lehli většinou tam, kam utrmácení dorazili, nejistota a strach po celou noc atakovala dav ve vlnách. 

			Bristol mám fakt rád! Akorát sme se nikdy nekoukli do přístavu, třeba to stihneme dneska, co myslíš? houkne táta na kluka, který se s kanystry zrovna šourá pro vodu. 

			Fronta k hydrantům se táhne podél brány. Snad praskla hadice nebo některé z vodních zřídel kdosi naboural, zástup tmavých a zahalených ženských, které se s barely či nákladem petek v taškách pomalu posunují kupředu, tlape bahýnkem, klukovi kolem tenisek crčí voda. 

			Hey you… zvedne hlavu, usmívající se slečna s hřívou světlých vlasů spadající jí na ramena mu z okýnka ožárkované Globe repliky podává donut oblepený vrstvou čokolády. 

			Vypne se na špičkách, cítí, jak mu po prstech kapká zavařenina, jenže ho kdosi mázne do ramene. Dva vyčouhlí tmaví kluci. Ten větší donut se snivě zavřenými víčky okamžitě slupne.

			On, no… slečna se vyklání a teď podává celou krabici dobrot, do jejichž různobarevných polev už pere sluníčko.

			Jak se rychle rvou, tahačka ho zažene od kanystrů, je jich tam teď celý houfek, zmizí mezi kaťaty a tričky a lokty uštědřujícími rány, motá se tam jako štěně vhozené nelítostným páníčkem do středu dobrmaního mače. 

			Zahlédne překocené kanystry mizet za sukněmi, střevíci, teniskami a sandály postupující fronty, sune se k ženským, uhýbají před ním se vzteklými výkřiky jako před útočícím broukem. K svému úžasu zjistí, že na břiše přidržuje krabici, kde v rozích vězí spláclé donuty: vyhrál.

			Přidržuje kořist, je rázem mezi rozespalým davem, kdosi, půlkou těla ve spacáku, se po něm ožene, kluk uskočí. 

			A kouká přímo do tváře nahatému klukovi. Je asi stejně starý a velký jako on. A v ksichtíku, beztak umouněném, je docela černý. Tváře, paže i stehna má tetovaná, posetá snad zanícenými vpichy. Kolem se přelévá dav, zahlížejí na ně. Pevnost na kolech, kde dlí rodiče, je daleko. Podá klukovi krabici. Otočí se a sebere kanystr, ten druhý vydrápne zpod něčích nohou, vleče se s nimi ve frontě, pak do nich strčí hadici a natočí je až po okraj. Tak jako to dělal vždycky. 

			Večerní vystoupení v Bristolu je ale zrušeno. Použije se paragraf pro případ nenadálé události, katastrofy či dokonce živelní pohromy (plus šedesát dva liber pro oba). 

			No, a dyť stejně chceme z pršákova vypadnout na jih! 

			Přidají se ke karavaně dalších auťáků a přes den překočují na jiné tábořiště. 

			Soňa s klukama jsou po cestě utahaní, tak se hned chystají do lože. Na stan se vykašlou, stulí se k sobě dozadu. 

			Máma má mrňouska v náručí, něco mu šeptá, kluk usíná, ještě zahlédne tátu na předním sedadle, jak s bradou vytrčenou drásá do sešitu. 

			V noci tábor pikeys kdosi podpálí. Útočníci mrskli zápalnou láhev do stanu, jiná zapálila dřevěnou hlídačskou budku. Zatímco osádky karavanů vybíhají a hasí ohně, které se mimochodem ani nestačí rozplápolat, a ostatní zas urychleně balí, táta rodinu nabádá ke klidu.

			Naschvál to hodili do stanu, kde nikdo neni. Maj to tu vočíhlý, nechtěj nikomu ublížit.

			Chtěj ale, abysme vypadli!

			Se jim divíš? 

			Hele, hejbeme se, jedem taky! vybízí máma se svým jediným vidoucím okem, ještě zalepeným a v povážlivém stupni ranního rozcuchání. 

			Táta namítne, že teď už fakt chce tu kapitolu dopsat. Ale možná z toho nakonec udělám hru, mručí. Jenže vtom na přední sklo doletí kamínky. Vržené z dálky dopadnou bez síly, zabubnují jako kapky. 

			Herdeksakra! vzkřikne táta a mrskne sešit dozadu, kde přistane na kupě podobných ostatků s rozepsanými díly. 

			LEAVE MEANS LEAVE! POLISH VERMIN!

			Podomácku vyrobený transparent a ještě pár jiných třímají naštvané ženské a pár zachmuřených starších chlápků. 

			V čele průvodu, co se vyhrne z ulice a míří k zpustošenému tábořišti, se rojí banda kluků. 

			Vede je přísně vyhlížející osoba v černých šatech s tlampačem u pusy. Na plné pecky zpod tenounkého knírku skanduje nápis na transparentu plujícím vzduchem a takt celému vášní vzdutému chóru hlasů udává černým deštníčkem. 

			Hele, Soňo, a že vypadá jak z nějakýho Bítls klipu? 

			Povykující capart kouskem cihly trefí blatník. Ostatní potěšeně zařvou.

			Jo, je to Rigbyová! 

			Další kluk mrskne po karavanu cihlu, ale nedohodí. 

			We are not Polish vermin, we are CZECH VERMIN! řve táta z okýnka. My sme za vás bojovali! Betl of Briten, říká ti to něco, bábo? řve na vedoucí, která se s celým rojem rychle blíží.

			Tos už byla určitě na světě, ty stará krávo!

			Uklidni se!

			Kráva jedna!

			A startuje. Máma chytne kluka za ruku. A tou druhou ukazuje do ulice, kudy k nim mezi pohlednicově krásnými, cihlově červenými domky míří další občané. Po zdupaném a zváleném trávníku dušou chlapi a chlápci v trikách a džínsech, v rukou pálky. 

			A ten nejrychlejší, elegán s barevně potetovanými pažemi v pruhovaném triku, které krájejí kšandy kraťas, plivne na kapotu a jme se vůz obcházet zezadu.

			Radši teda pojedeme, řekne táta. A jedou. Trajektem a dál.

		


		
			2. TRAVELERS – NO HOLIDAYS! Rozezlený důstojník. Vzpomínka na Slovensko, vzpomínka na lásku. O noze. O návyku. Na mostě. Pod mostem: symfonie veškerenstva.

			Francií zatím jen prosviští, den sem, den tam, táta, na jihu tak trochu someliér, má zrak upřený na kalendářík akcí. 

			Ve Španělsku je však na starých tábořištích čekají vytrhané nebo zabetonované přípojky, nápisy nahrazující gramatiku urputností jako TRAVELERS, LEAVE! WE HAVE NO HOLIDAYS! I výzvy, kupříkladu ať táhnou do prdele, sprejem nastříkané na balvanech či betonových zídkách kolem vyhrazených plácků. 

			Ve vísce Peňascosa, tradičním hipí srazišti, stojí v pohotovosti oddíl občanské milice, vybavený vodním dělem a transparentem NO! THANK YOU, ADIOS!, přičemž ze starého placu travelers kus cesty od Toleda je jeden obrovský uprchlický tábor, přelévající se do města, kde přibývá demonstrací a bitek s policajty, takže festival KOBKA k uctění Edgara Allana Poea je odpískaný (minus tři sta čtyřicet sedm euro pro oba) a podobně to dopadá i v městysu San Guzmán, kde o představení toho léta není zájem (minus dvě stě padesát euro pro ni, minus tři sta padesát euro pro něj, minus patnáct euro pro kluky, kteří by se blejskli v úloze Puků, mrňous by byl zavěšený), a tak to šlo dál.

			Přejedou do Francie, kde je na tábořišti v kterémsi z pohasínajících soumraků překvapí hradba karavanů a mlčenlivých kníratých chlapů, vesměs v předpotopních tesilových oblecích, někteří červené šerpy přes panděra. Ženské s halasící drobotinou, motající se kolem dlouhatánských barevných sukní, s vlasy, pažemi a zápěstími plnými stříbrných šperků a jiných cetek, potichu nejsou.

			Hele, vyfoukli nám náš plac! prská táta do všeobecného tartasu a ječení. 

			Než se ale můžou s uchvatiteli konfrontovat, zastaví je žandarmové se samopaly přes plece.

			Táta láhev, ze které si právě hodlal loknout, hbitě skryje pod nohy. 

			Zachmuřený dlouhán v důstojnické képi přistoupí rovnou k okýnku.

			Máme se otočit a vypadnout. Urychleně. 

			Ani náhodou! Kluci sou unavený! Řekni tomu bejkovi, že tu stanujeme tisíc let, probůh.

			Žandarmovi se ale tenhle tón evidentně nelíbí.

			Obejde kapotu a jeho zraky se zabodnou do tátových zřítelnic, v nichž se též převaluje běsná vášeň.

			Vykládá, že podle novýho rozhodnutí je to tu jen pro občany Francie. Máš navalit la carte du nomade. 

			Mon capitaine, ty ses posral, vole! haleká táta. Jakou kartu, copak sme cigoši? Mon colonel, nu nesompa les ciganes, my sme Češi! Nu som bohémes ó Bohěmi! 

			Povídá, že pro zahraniční hosty je nejlepší penzion U Tří koulí císaře Napoleona Bonaparta rovný tři kiláky vodsuď!

			A kdo to asi zaplatí, kurva, dyť je to blázen! Řekni to tomu Funesovi!

			Neřeknu! 

			Poukaž na děti! Kluci, vysuňte se!

			Policajt pohlédne na zoufale se usmívající Soňu i na vyděše­ného kluka, vytáhne z pouzdra revolver a přitiskne ho tátovi ke krku.

			Tento civí před sebe a horečnatě olizuje vytrysklé kapky potu.

			Důstojník hovoří tiše a naléhavě. 

			Říká, že je strašně unavenej. Říká, že tahle kolona z Rumunska je dneska už čtvrtá. Říká, že nenávidí Hitlera, ale že si to musí připomínat. Říká, že tu nemáme co dělat. Taky říká, že si z něj nemáš dělat srandu. 

			Dobrá, dobrá, mručí táta. Exkuzé mua, mesjé, pardon mua, chroptí policajtovi už do zad, když otáčí káru, mlčí, i když se v oblaku prachu mizernou cestou řítí zpátky, a mlčí, i když najedou na asfaltku, minou pár povědomých ukazatelů, vždyť jedou docela známou suchou a prašnou krajinou, v dálce už vidí zákrut řeky a sviští k ní, kdysi tu v okolí bylo pár štací, pár tábořišť, kde byli bez kluků a pak s nimi, jo! Tady to znají dobře, nejen kvůli těm štacím to tu mají oba vryté, a kluci? No, ti to v sobě budou mít uvízlé taky. 

			Nechceš si cucnout? To je vzácný víno, amontilladský, fakt!

			Nepi za jízdy, seš blázen? praví máma, vytrhne mu láhev a loká a loká.

			Pár hltů amontiláda, to je jak limonáda!

			To bych řekla, dí máma poté, co odkloní láhev. Její obličej, povážlivě zcuchaný, nabývá klidnějších rysů, v kapilárách se rozhošťuje blaženost. Poupraví obvaz na noze, natáhne ji. 

			Žabožrouti ňák zvážněli, nezdá se ti? 

			To po tom Bataclanu. 

			Cože? 

			No, dyk toho sou furt plný zprávy, no jo, ty tomu ale nero­zumíš… 

			Jakej Bataklan zas?

			Když mu to vyložila, začal hrabat ve skříňce, šátrá jednou ­rukou všude po kapsách, pak vytáhne dva růžové obdélníčky z tvrdého lesklého papíru, máchá jimi Soně před očima.

			Vidíš? Dyť tam sme měli jít! Tyhle lístky mám vod kámoše, vyhrál sem je. Skoro bulel, hrála tam jeho oblíbená kapela, ale sázka je sázka, to se nedá nic dělat!

			Cože? 

			Chtěl sem tě tam pozvat na naše výročí, ale úplně sem na to ­zapomněl! A kolik tam bylo mrtvejch? To sme zas měli štěstí, viď?

			Tak ty si zapomněl na naše výročí! No to je ti podobný!

			Promiň!

			Hmmm!

			Už sem se tě asi ptal, ale kde ses naučila všema těma jazykama?

			Učila sem se je.

			To vám závidim tohlecto. My sme se učili akorát rusky.

			To nebudeme potřebovat.

			Zas máš ale ruský méno. Není ti to divný?

			To táta.

			Ty pořád táta sem a táta tam, ale co máma?

			Máchla rukou do daleka.

			Mý méno je zas židácký.

			To se ale neřiká.

			Jak jako neřiká?

			Biblický, dyžtak. Říká se biblický.

			A tak to jo! Hele… 

			Sviští právě k tomu mostu, obří konstrukci nad údolím, mostu, který znají zespodu, pohlédnou na sebe, vlahý pohled ze dna sebe do toho druhého, až se na vteřinu věčnosti stáváte jím, ovšemže jim v palicích běží, jak se seznámili. Tehdy na Slovensku. 

			

			Holku znovu viděl hned ráno. Vydělila se z clony, ve které ostatní účastníci festivalové divadelní pouti splývali, usedla k němu. Zaklapl notes, schoval propisku a zíral.

			Štíhlá a krásná, barevné vrkoče, její ňadra zpívala.

			Čemu vděčim za tu čest? 

			Pláli. Tak se políbili. Přičemž ze slovenských hor, které obklopovaly beton i travnaté plochy shromaždiště, na kterém se festival Pohoda odehrává, vál jemný větřík, laskající i konejšící rozžářená srdce. 

			Dyž ty seš takovej chlap!

			Časní hosté u stolku za nimi vyprskli, ten s kostí v nose vyloženě zajajkal, druhý, metrosexuál pokrytý komiksem od hlavy k patám, jen hýknul a naráz do sebe obrátil celou Mirindu. 

			Usmívala se. V mysli jí vyvstal moment uplynulé noci, kdy statný dobyvatel, konečně vyčerpán, spočinul v její dlani naběhlé něhou, kde odpočíval jako naducané spokojené mimino. 

			Ty seš fakt starej pícháč! Hele, generace se prej od sebe vzdalujou, ale mně se tvoje generace líbí.

			Vážně? A co dělá tvůj táta?

			My sme vod Benešova.

			A to tvý vystoupení. Hele! Bylas nejlepší!

			A kde ses to naučil ty?

			V léčebně na arteterapii, šel s pravdou ven. 

			Jó, ty seš prostě svuj. Taky se mi líbí, že nejseš tetovanej. 

			Uvažoval sem vo tom, ale dyž já mám k modrákům respekt. 

			Dále se nešířil. Mj. o modrých krajinách tetování, kde šustí pytlíky s acetonem a mlaskají pederastů ústa, za mříží, kde v duši tma je hustá, proč by jí taky, mladanku, plašil? 

			Cože?

			Voni nemaj pud sebezáchovy totiž.

			Ahá! A kam jedeš vodsaď?

			Eště nevim přesně. 

			To se mi taky líbí.

			

			Z vroucí vzpomínky se s duněním a vzhupy přehoupli přes žlutě vyrýsované zpomalováky a vjeli na dlouhatánský most. Stavba jak prsklá sem vesmírnou civilizací! Kovová konstrukce desítky metrů nad řekou! Klenuté oblouky, filigránsky vypracované šrouby a matice, šroubky a matičky, kameny dbale otesané, do sebe zapadající. Úchvat. 

			A právě pod tímhle mostem porodila, takových asi, kdoví, snad devět měsíců po jejich seznámení, týden sem, týden tam, kdo by počítal jednotlivé okamžiky ve valivém veletoku lásky a souznění, který se z nich zpočátku vydral jako gejzír. 

			V dálce nad vyprahlou krajinou se leskne moře, pod nimi francouzská řeka, znovu vsákne odlesky jejich duší, vleče je ke dnu, mezi šutráky, k převalujícímu se kalu.

			Odtrhne se od silnice, mrskne pohledem na ten jeho nos, vytrčený ukazatel cesty, koukne dozadu na kluky, na spícího mrňouska sladce vystavujícího tvářičku i na toho staršího, co zahloubaně hledí ven. A je jí tolik smutno! A tolik nádherně!

			Hele! A možná že přítomnej okamžik je jediný, co je! 

			Slíbilas, že toho necháš.

			Neni žádný nebe a peklo nikdy a nikde, to ti přísahám.

			A zase si do toho vlítla.

			Život je krásnej! Smutnej a krásnej! To je jediný, co vim! 

			Na mě že kašleš, to je oukej, ale proboha mysli na děti!

			Přítomnost je jediný, co existuje, fakt! Teď sem si to uvědomila!

			Hele, poslední vystoupení, a jedeme dom, a tam tě vodvezu na kliniku, dyž jinak nedáš. Co ta tvoje noha? Říkalas, že tě pobolívá.

			Votejká to!

			Vod čeho to máš?

			Nevim. Ze života. 

			Víš, voni jehly sou dost nebezpečný.

			Votejká to trochu, to je fakt. 

			Hele, každopádně stonat je nejlepší v mateřštině. Najdeme nějakou parádní soukromou kliniku, tvůj tatík to cálne, co myslíš?

			Ále houby, co by bylo s klukama? 

			Co by bylo, postarám se. 

			Přísahej na Bohorodičku.

			Klíďo!

			Ne, přísahej pořádně!

			S duněním, neb sice měl před tou žlutou opět přibrzdit, ale nepřibrzdil, sjeli z mostu a řítí se asfaltkou, kolem křovin nahýbajících se z betonem vyztužených břehů.

			Hele, zapni si pás, jo? Jaktože nemáš pás? Přilítnou fízlové, a z čeho bysme platili pokutu, to teda nevim.

			Ale ohlédli se.

			

			Tehdy bloudili krajinou v noci, vždyť se navzájem zapřísahali, že na nejbližší kliniku a rovnou na porodní sál jedou najisto a že jedou včas, ale zvrtlo se to. 

			Civěl na ukazatele z okýnek skrz provazy deště, úpěla, držela ruce na vzdutém břichu, museli tu odbočku přejet, jakož i další, jen pod mostem plál červený jas. 

			Zastavil a vylezl. Doptá se. S námahou se vysoukala za ním. Hnal ji dovnitř, nedala se. Asi si museli ulevit od toho stísněného prostoru plného stonů, křiku, prosila ho o vzduch. No a beztak jim došel benzin. 

			Držel ji, klopýtali bahnem pod mostní oblouk. Silnice byla vysokánsko nad nimi. Hned pod prvním obloukem narazili na haldu papírových krabic. Flákla sebou, nemohla dál, alespoň že měla pod zádama papundekl. 

			Vytrčila a roztáhla nohy, pokoušela se strhnout si sukni, serval hadry podél jejích třesoucích se boků, mlékem nalité prsy jak měchy skákaly v rytmu dechu, sroloval mikinu a strčil jí ji pod hlavu, a to dobře udělal. 

			Běsně do toho polštáře narážela týlem, jak se zmítala, a ten její křik, vpravdě zvířecí, odrážel se od kovové klenby. 

			Snažil se ji neoslepovat kuželem světla, snad ani nechtěl vidět její rozšklebený obličej, v koutcích úst se jí objevily sliny. Ječela pořád, nestvůrné břicho se na ní tyčilo jak boule. 

			Klečel jí u nohou, čelovku zaměřenou na rozvírající se krvavý otvor, v němž se objevila hlavička. Čekal, připravený plod uchopit. Hlavička se vynořovala. A pak se lehce vyhoupla ven. Jako by nějaká pevná ruka tlačila na to ohromné břicho a vymáčkla obsah. Novorozenec vyklouzl, měkounce mu žuchnul do dlaní. Spíš vycítil, než uviděl pupeční šňůru. Vydělil ji ze smotance krve a slizu prstem a přeřízl ji zavírákem. Zíral na okrvavělé děťátko. Je to kluk, uvědomil si. Malíčkem vytřel z pusinky sliz. Pokoušel se otřít očička maličká jak zrnka čočky a dítě slabounce kníklo. Pak se rozkřičelo. 

			Proto asi neslyšel kroky. Ani hlasy. Už nepršelo tak silně, ale chlapečkův křik ho ohlušil. 

			Přicházeli k nim z hloubi mostu, odněkud z druhé strany stavby.

			Soňa ležela na krabicích, nohy přikrčené. Z neforemného břicha ještě neodešla všechna bolest. Už snad nebyla na vrcholu, ale v křečích se jí vždy zkroutil obličej. 

			Ti, co dorazili, černí chlápci, je obstoupili. V džínách, větrovkách. Jeden mladý svítil zapalovačem, jiný měl baterku, ukazoval na mrňouska v tátových dlaních. 

			V bezbranném, užaslém gestu ho pozdvihl příchozím v ústrety, bezmála omluvně se na ně šklebil. Mrkal, aby ho neoslepovali. Synáček se mu vešel do dlaně, kníkal a řičel, v druhé ruce držel ten zavírák. 

			Starý s chundely šedivých vlasů spadajícími do obličeje přejel kuželem světla po zchromlém, krvavém těle. Chlápci se scukli k sobě, někdo se zasmál. Z hloubi a tmy mostu přicházeli další, klapali podrážkami po šutýrcích, vítr k nim přinesl záchvěv deště, mumlali a klábosili. Klečícího tátu, který synka tiskl k tělu, ovšem napadlo, že veškeré zvuky má na svědomí příroda, že totiž veškerenstvo zpívá svoji symfonii a nebetyčně se raduje a vyjadřuje podporu. 

			Ale tohle byli lidé. Tak se pozdvihl, a když si povšiml, že má v jedné ruce otevřený nůž, zakrvácený a mokrý od slizu a šlemu pupeční šnůry, natočil ho špicí proti příchozím.

			Sa va? otázal se ho chundelatý stařík.

			Sa va bján!

			Šak om porte l kuto, poznamenal šedivec a vzal mu nůž z ruky. 

			Měla okolo sebe ženské. Za nimi se k sobě tiskly holky, celý chumel. Obstoupily ji, pod hlavu jí kladly svetry, hladily ji a omakávaly rozbolavělé tělo. Vodu měly s sebou, pár povelů, a ty nejmladší odcupitaly do tmy pod mostem. 

			Vydal se k ní. Klučíka jemňounce svíral v obou dlaních. Kou­kala na tu bandu kolem sebe přivřenýma očima. Jenomže tváří jí zas škubla křeč. A další.

			Zíral na Soňu, ten její křik tu byl zase. Břicho jako pytel nad pohlavím se začalo znovu dmout. Škubala sebou, křičela a rozvírala nohy. Hejno brebentících pomocnic ji chlácholilo, držely ji za ruce, utíraly čelo. 

			Myslel, že není schopen pohybu, ale síla větší než ta jeho ho posunula k ní, k tomu shluku. Mezi pažemi a lokty žen viděl, že doširoka rozevírá stehna. Z jejího těla se drala nová hlavička, další dítě se chystalo na svět. 

			Tehdy jim pomohli. Ohromně jim pomohli. Měli v tom svém tábořišti vodu, horké vody, kolik bylo potřeba. Ty jejich zapatlané dětičky nějaké to koupání rády oželely. A někdo se nakonec i dovolal na tu kliniku. 

			Na cestu obdarovali Soňu plnou sací flaškou, hadry, chomáčky cizokrajné vatoviny, citronem a spoustou mrňavých sladkých plodů, které tito rodičové dosud nikdy ani nespatřili. A stařík jako jedno z posledních přátelských gest vrazil tátovi do ruky zavírák. Omytý, ošetřený. Jo, dobře to tehdy dopadlo. 

			

			Most nyní překonali bez příhod, mizí za nimi někde v dálavách vyprahlé krajiny.

			Hele, ty si řek stonat? pokračuje Soňa chraplavým ječákem, nejspíše věštícím další nepříjemnosti.

			To je ale slovo jak z druhý světový, to už se nepoužívá! vykládá a prohmatává kazajku, hrabe v kapsách sukně po svém drogáčském nádobíčku. 

			Hned poté jí táta sdělí, že její nynější přesvědčení, totiž že zhulené vědomí je obsáhlejší, zábavnější a lépe postihující osud člověka než vědomí toho, kdo nic jedovatého nepožívá, není objektivní, jen holt patří k návyku.

			Fotrovatíš! To sem mohla mít doma takovýhle pravdy, ty vole!

			Ty ale taky stárneš, nemysli si. Po ránu máš voko v úzký škvírce. Furt kalíš a přibíráš.

			Co to kecáš? Bolí mě akorát noha!

			Hele, to se ti nevyhne, nemysli si. Nikomu. S tim se nedá nic dělat!

			Nepsychuj mě!

			A furt si stěžuješ, všimla sis? To taky dřív nebylo.

			A protože pro změnu vytáhla zase stříbřitou tubu, vytrhne jí ji z ruky a mrskne ji někam dozadu do auta. 

			Tak mu hned jednu mázla. Umí ovšem jejím šlupkám mistrně uhýbat. Ječáku také přivykli, běžná lidská bytost by v cirkulárce její nevole strnula v ochromení. Oni jen uzavřou vnitřní ušiska. A táta strhne volant mimo zběsile gestikulující protijedoucí, jejichž podoby splývají v chuchvalec mizící v zapomnění, zatímco ona se nahne dozadu, obejme kluka a přitiskne hlavu do zpocené úžlabinky k jeho krku.

		


		
			3. Charleville, les poétes maudits. Zajišťování proviantu. Příprava vystoupení. Brielle a dál. Do Mnichova. Konec Zoščenkův. Do země kliďasů.

			A víš, co napsal Charles Baudelaire? Že prej Belgičani nejsou lidi, usmívá se táta z okýnka na hrstku pořadatelů v pláštěnkách, kteří je kočírujou k parkovišti u místního kulturáku. 

			A taky mu v Belgii prej přestalo chutnat kouřit, ale holt musel, tak to bylo krajně nepříjemný, vysvětluje táta rodině na výletě v pohraničním supermarketu. 

			Zabav ho, máchne ramenem po chlapíkovi, který se za nimi mezi regály plouží a nepouští je ze zřetele. 

			Máma s malým na rukou a s klukem vlečeným za packu se detektivovi složí do náruče, a zatímco ze sebe internacionálním dorozumíváním vyráží: vodu! přičemž jí z oka krápou herecké slzy, táta prosviští mezi kasami a za rohem supráku rodinu podělí švýcarskými čokoládičkami a drobounkými superuzeninkami a taky pidipetkami s vitaminovými roztoky, kterých má v pytlících, kde oficiálně spočíval pouze kroasán, který ovšem zaplatil, hafo. A když z nohavic vysype ty prima malé flaštičky Jim Beam a Jack Daniel’s a vysvětlí klukům, že ty jsou jen pro něj, máma tento názor nesdílí. 

			Žasnu, že u kas nemaj prosvěcováky jako na letištích, no, to časem nastolej, zatím ale budeme mít bene.

			A kde vůbec sme, táže se Soňa, sama ublemtaná jako Maurka, když nasliněným kapesníkem otírá klukovi čokoládou zašmouranou tvář, pod každou paží svírá balíček plenek. 

			Charleville, vysvětlí táta. A z rukávů ještě vysype pár uvízlých krabiček olejovek. Na kamery házim trenky, vykládá, to já se naučil eště za socíku, já měl kámoše, kterej když vešel do polskýho nebo maďarskýho Tuzexu v kraťasech, tak ven vyšel v trojech džínách, za rohem sme je střelili a kalili tejden, no jo, mládí!

			Vod kolika dneska vystupujem?

			No a zas potom v Njú Jorku, tam sem měl známýho, co měl specielně našitý kapsy v kabátě, tam se kradly knihy i třeba stejky, von jednou na drahou fotoknihu uložil stejk, co vytáh z mrazáku, trouba, a já bydlel s holkou, který když sem vosmah maso, tak se vofrňovala. Stolen steak? To jíst nebudu. Pro ni to byla normální krádež.

			Holka?

			Jedna z těch, co sem poznal, eště když si nebyla na světě.

			Hmmm.

			Ale prosim tě, to byly jen matrace, na kterejch sem se cvičil, než sem tě poznal. Abys byla spokojená! No, já krad vždycky jen jídlo, malinko, já neměl nic. Muj hrdina byl Gavroš. Ta scéna, jak vokrade labuť, aby nakrmil dva ztracený bratříčky, to mám vpálený. To jednou sehrajem! Ale vaše generace už Victora Huga nečte, no, já se vám nedivim.

			Motáš všechno dohromady.

			To je fakt, ale ono je to dohromady.

			A už si mi to říkal!

			Tak promiň!

			Poď se bavit o něčem jinym.

			Proč?

			V autě při siestě mámě navrhl, že v rodišti Charlese Baudelaira by mohli na pódiu vystřihnout Mistrovu báseň Mršina, kterou by hrála ona, a kluci by kolem ní kroužili v rolích masařek, zatímco on by deklamoval, ale tak, aby v tom byla naděje. Zarazila ho s tím, že Charleville je rodiště jiného básnického velikána. 

			Aha, ale dyť tenhle s Baudelairem chodil, ne? Byli to teplouši jak Brno! To ale nevim, jak dám. 

			Ne, to byl jinej básník, co chodil s místním rodákem, sekýrovala ho Soňa, zrak upřený do mobilu.

			Ale to máš fuk, všichni byli prokletý.

			No, když myslíš!

			Nemůžu si přece všechno pamatovat, mrmlá táta, a my sme nemohli studovat, víš? Každej se nenarodí jako sametový dítě! S tolika výhodama. Do svobody! Jako dítě sametový revoluce, Soňo, jo, tebe myslim!

			Hele a máš ty vůbec maturitu?

			A to víže jo, a jakou pěknou, mám ji někde v kufru.

			Checheche!

			Akorát že mě vyhmátli ve čtvrťáku, to sem ti neříkal?

			Kdo jako?

			No, estébáci. To bylo tehdy tak, víš… 

			Nech toho. Já to znám vod táty.

			Jo?

			Akorát že byl na vopačný straně.

			No a pak v blázinci, tam sem se našel, ty arteterapie. Byla tam sestřička, vlastně víc jich bylo, který mi nosily knížky, i zakázaný, radovaly se, když sem deklamoval. I jedna doktorka, vlastně psycholožka byla trvale na mý straně. 

			Aha, pořád to samý.

			V podstatě se z ní stala moje otrokyně. Blázni měli vycházky, rozcvičky, ping-pong a takový ty píčoviny, vod toho mě osvobodila. Furt sme byli u ní v kanclu. Byla moc fajn!

			Takže vlastně to bylo dobrý. 

			Já hlavně nechtěl na vojnu. Kdoví, kam by nás Rusáci poslali! Do Afghánistánu? Do Polska? 

			Ses vyvlík…

			No, dneska ti to už můžu říct, seš dospělá. Vona totiž prej jedině se mnou měla orgasmus, tak mě vodtamtaď ani nechtěla pustit. To bylo pak trochu už svízelný.

			Chudáčku!

			No, byla to jízda, ale dycky najdeš někoho, kdo ti pomůže. To je to válečnický umění.

			Prosim tě, jakýpak válčení? Dneska? To muj táta… hele, ty pamprsky sou skvělý. Asi mi to dali, protože myslej, že sem taky ňáká uprchlice zoufalá.

			Ale prosim tě, kdepak! Jakápak uprchlice! To tady ženskejm dá­vaj. Je to bohatá země, no.

			Myslíš?

			Jo.

			A táta zaleze do kufru za spacáky a přepravky a haldy paperbacků a krabice s čínskými polívkami a vařiče a co tam všechno mají, a rozevře nějaký ten sešit a čárá a čárá. 

			 

			Tahle kára už má sakra najeto, poplácá táta palubní desku, zatímco po dálnici sviští ve věčně skučících vichrech, co se opírají do lopatek mlýnů, hyzdících výhledy nad bažinatou plackou… To sem ti už asi říkal, že prachy na káru sem sehnal, když Češi vstupovali do NATO a EU, vobjel sem to tehdy s básněma, všude mě zvali, když sem byl teda za bolševika v krimu, zavřenej za svou vodbojnou poezii, to byla panečku šňůra šňůr! Jo, to už se vopakovat nebude!

			To už si vykládal tisíckrát. Že ti to tehdy žrali… 

			Byli zvědaví na pařezy z Východu, to bylo eště za Havla, víš? 

			No, teď je to už jiný, viď?

			Hm.

			Teď máme problémy, viď? 

			No, scéna se změnila, to je jasný, ubylo tý spontánní až bítnický tvorby, řek bych, všude ty komise posraný teď. Milion mejlů kvůli každý pitomině! A etnická stránka věci nám taky úplně nenahrává, dyž budu štiplavej.

			Ale kecy, sme si voba všimli, že už nás nikde nezvou podruhý.

			No!

			Začínáme bejt unavený, řekla bych.

			Vono je to taky jinačí vystřihnout poetickej večer než vymyslit hru pro rodinu, víš? Aby to mělo hlavu a patu, chápeš? Taky potřeby sem tehdy holt měl jiný, to se nedá nic dělat!

			Ale nekecej. Hodně nás brali, dyž sem měla buben, a kolikrát se ustrnou nad dětima, vono to s tvou genialitou nebude asi až tak horký, víš?

			Hele, kde sme! Koukej! Podivej se pořádně… pamatuješ?

			Sviští kolem dálničních ukazatelů na Bruggy a Damme. A to je od něj zbytečný vybízet ji, ať se podívá pořádně, když zrovna tady jí oko zůstalo viset na synáčkově halapartně.

			To bylo tak.

			Válel se zrovna v kufru, lovil nápady, ale scvaklo mu, až když vygúglila, kde jsou, totiž kde se tenhle festiválek zrovna koná. Na jihu Holandska v Brielle, festival rebelských gézů…

			No, ty vole, to je pak jednoduchý, informoval ji i kluky. Totiž v Damme, tam zemřel Till Enšpígl. To se bralo na základce jako osvobozenecký boj holandskýho lidu proti uchvatitelům v rámci nastolení komunismu. To sem čet už jako klučina na psychině na dětským. Gézové? Tak to máme dneska v kapse!

			Kroužila na pódiu v kápi s vystřiženými otvory, kterou vytvořil z pytle na hnojivo, co se válel za místním suprákem a perfektně upomínal na inkvizici, neb ona v úloze tyrana, vévody z Alby, natahovala spáry, vyfetovaná až ke stropu, nad klučíky, kteří představovali odbojné gézy. 

			Kluk mlátil do bubínku, zbraň pohotově, mrňousek byl zavěšený nad pódiem v tradiční kolíbečce ve tvaru dřeváku a znázorňoval budoucnost Nizozemska, zatímco táta s bochníkem sýra za lidovou halenou, zapůjčenou rekvizitářem, představoval mohutného Thyla Ulenspiegela. A zatímco řval válečnou píseň gézů, totiž: 

			Vévodovi z Alby vyrvěte střeva,

			těmi střevy mu zmrskejte tvář!

			kluk po mámě ťal, ta se zapotácela, zřítila se na tu jeho halapartnu a mimo vybodlé oko si ještě pěkně pochroumala žebra, jak se s vytím válela po podlaze.

			

			No, teď raději jen projeli okolo a dál frčeli Německem, kličkovali a vyhýbali se bývalým zimovištím, protože úřady tu měly políčeno na kluky a navíc jeden přátelský squat, jedno z těch míst, kde byli zvyklí odpočívat a doplňovat klukovu více než mozaikovitou školní docházku tzv. domácí výukou, dočista vyhořel, jiný byl změněný na youth hostel pro mladistvé cestující milio­náře, v jednom z kulturhausů, kde měl táta známé z časů po pádu opony, byla teď ubytovna pro spisovatele uprchlé z Egypta, Alžíru, Turecka, Sýrie…, i v dalších místech, kde se dříve houfovali uměnímilovní Východoevropané, nalezli nové azylhausy pro bytosti v opravdových trablech, místo jisté alternativní farmičky zas fungovala fungl nová feministická zóna NO MAN – NO PIG PLACE, což Soňu v první vteřině nadchlo, pak si to ale přece jen rozmyslela. V jiném malebném městečku se přimotali do uřvané demonstrace, nevěděli sice, na jaké tu občané pochodují téma, když se ale pár místních rozhodlo jejich neústupnou káru převrhnout děti neděti, zařadil táta přece jen zpátečku, a tak jeli dál, na náměstíčkách a pláccích, kde se jindy se sobě podobnými poohlíželi, kam a s kým dál, se teď řadily fronty zbídačených běženců, střežených usměvavými až dvoumetrovými blonďatými a modrookými, štíhlými a svalnatými po zuby ozbrojenými policisty a vojáky, kteří šířili dobro na plné pecky. 

			Soně to občas nedalo, jen tak z hereckého cviku se zahalila, a když ji ostatní dámy z fronty nevyštípaly, odtáhla do káry nějaké ty potravinové a hygienické balíčky a sem tam i čisticí prostředky, se kterými si stejně nevěděla rady. 

			Pořádně narazili až v Mnichově. 

			Komisař staroslavného festivalu FREIES THEATER po nich totiž vyžadoval nejprve pohovor a zkoušky, po nichž teprve rozhodne, zda vůbec a kam budou v které kategorii festivalu, nyní samozřejmě konanému kvůli čtyřsetletému výročí Williama Shakespeara, zařazeni, a to je důležité, protože to znamená finance. 

			Na stole před sebou má komisař otevřenou kovovou pokladničku, ve které se skvějí bankovky všech EU barev. A je to pohledný chlapík, lesk jeho zubů s blyštící se kůží botek, zjevně šitých na míru, vytváří akord, který oba uválené herce trošičku znervózňuje. Přes čelo má komisař uměleckou loknu, a hovoří-li o literatuře, potáhnou se mu oči teninkou blankou snivého úžasu. Pohled má matný, těkavý, až snad hölderlinovský, jak táta nadšeně šeptne mámě.

			Z doširoka otevřeného okna přízemní kanceláře se rozprostírá výhled na ostatní herecké trupy v různých stadiích zkoušení či lelkování. Tatarská skupina Úsvit Krymu se zrovna činí při rozcvičce. Gruzíni ze souboru Tátova ostrá šavle kouzlí se svými ostrými předměty. Je tam veselo a živo, neb do dvora se trousí plaše se usmívající Afghánci v turbanech a pestrých hábech i pár Čečenců z běženecké fronty, klikatící se přes náměstí. A parta pravých lidových ukrajinských muzikantů k potěše a za zájmu okounějící mezinárodní drobotiny zrovna drápe měděnku z trumpet. Tátovi ale na čele vyvstanou kapky potu. 

			A jak že sme měli svou účast vymejlovat měsíce až rok dopředu, dyť sem tu sakra už ikskrát hrál!

			No, říká, že měli, no!

			Hergot! Stačilo včas přijet! Dyť byli rádi! Dyť mě všichni znaj! 

			Myslíš tehdá za Havla, jo? 

			No, tehdá bylo asi souborů přece jen míň, krotne táta.

			A máš mu vysvětlit, jaktože se v Zimní pohádce vyskytuje praotec Čech. 

			No, dyž Antigonus dorazí k českýmu pobřeží, tak plavčík přece vzkřikne: Pozor! V tomhle kraji číhají dravé šelmy! No a objeví se praotec Čech!

			Ňák se mu to nezdá.

			No, je to velmi alternativní. Ale protože jsme Češi a toto je jediný Shakespearův kousek o české zemi, je to snad nosné. Máme na to právo! 

			Říká, že mu to tak nepřipadá.

			A přeložila si mu to pořádně?

			Ale to víže jo!

			Hele, řekni mu… 

			Ále, už se nebudeme ztrapňovat! Deme, poď.

			A tu se kulturhausem rozlehne hlas plný děsu. Výkřiky otřásají celým přízemím, naplní i místnost, kde stanuli před komisařem. Též znervózní, pokyne jim, hrnou se ze dveří. 

			Podívaná, která se jim naskytne ve vedlejším pokoji, přiměje Soňu položit ruku na klukovy oči. 

			Světoznámý a vážený shakespearovský herec, ruský génius Zoščenko, představitel mj. Macbetha, Kalibána a Jindřicha IV., leží na lůžku v kaluži krve. Z hrudi mu trčí dýka. Bohatě vypracovaná rukojeť zbraně se ještě chvěje. Komisař vzkřikne a vyloví z kapsy mobil. K otevřenému oknu se zatím nahrne celý dvůr a poděšené povykování zdá se nebrat konce. 

			Nechtěj nás! Von totiž možná tenhle šéf čte, víš… praví máma uštěpačně, když kráčejí podél olejových skvrn po parkovišti.

			A možná taky pozná smradlavou šmíru, víš! 

			Prostě tomuhle týpkovi postmoderní, alternativní, multikulturní přístup nic neříká! 

			To už je starý! 

			A hlavně je to kravina. To je ale šílený s tim Zoščenkem, viď? Myslíš, že fesťák bude zrušenej?

			Ty myslíš jen na sebe. Chudák Vitalij Semjonovič, třeba má rodinu. Kdo myslíš, že to udělal?

			Těžko říct. Navíc u Rusů nikdy nevíš! Třeba mu něco přišlo líto, měl chandru, no a… já ho měl taky rád.

			Nemusíš si ze všeho dělat šoufky. Někdy na to nemám náladu! Co si teď počnem. Prachy došly, ježišmarjá!

			Neber méno Boží nadarmo. A zbytečně. Třeba zázrak bude učiněnej. 

			Už mě sereš z podstaty! Seš žvanil a egouš a manipulátor!

			No tak… 

			A alkoholik a kašpar a blázen!

			Mně to taky bejvá líto, nemysli si.

			Ježišmarjá, jak si mi tehdy říkal v Trenčíně na Pohodě, že sem nejlepší! To bylo krásný. A já ti tolik věřila!

			Dyk to taky byla pravda! 

			Uáááá, achich!

			Hele, Soňo, dycky sem si představoval, že v Zimní pohádce v roli plavčíka to o český zemi vykřikne náš synek!

			Co?

			Pozor! V tomto kraji číhají dravé šelmy!

			Ježišmarjá! Že náš kluk vykřikne?

			Že promluví! Třeba se mu bude chtít!

			Kéž by! rozbrečí se Soňa a klekne a obejme kluka, brečí mu přímo na krk. 

			Hele, Soňo, ty uprchlíci ubohý z vybombardovanejch domů, vybitejch rodin, někerý jizvy po mučení, chudáci, nevěděj, co bude… to my se furt máme!

			Ale di do prdele!

			Pojedeme do Budapešti a pak na Slovensko, jo, Soňo? 

			Cože?

			Slovensko, to už je skoro doma. To už je k Sázavě vlastně jen kousek. Dyť sem ti vykládal, jak muj táta a brácha tam založili slavnej motokros, ty motorkový závody. 

			To si vykládal tisíckrát, jakej si byl chudáček malej.

			S bráchou sme se ve stodole furt prali. Je vo dost starší. S tátou ve stodole měli motorky. 

			Tak už bude teda staroch! To budou teda předpotopní závody!

			Náhodou, motokros v Poříčí nad Sázavou to je něco! Dodnes, fakt! 

			Jasně.

			A já bych to chtěl ukázat klukům!

			Vážně, jo?

			Nastup si první… ukaž, podržim ti dveře. Kluci, no tak, co se melete, šup, usaďte se! Jedeme na Slovensko, domu!

			Domu, jo? Z Československa seš akorát ty, dědoslave, pokračuje Soňa už na sedadle.

			No a to mě nikdy nepřestane mrzet, že sme se se Slovákama rozdělili. Hele, do smrti budu Čechoslovák, mý děti sou už jen Češi. Jako ty. Jaký to je bejt jen Češka? Necejtíš nějaký vo­chuzení? 

			Proč? 

			Emocionálně beru pořád Československo jako svou vlast, prásk­ne pěstí do kapoty, plivne z okýnka a zatroubí. 

			Proč?

			Sem na to zvyklej.

			V podstatě je to ale fuk, řekla bych.

			A máš pravdu. 

			Áchich!

			Prosim tě, no tak nebreč. Poplašíš kluky, no tak, není proč bulet. 

			Mně to ale pomáhá. 

			A jo, tak to jo.

			Už ani brečet nesmim. 

			Můžeš. 

			

			Provazce deště buší do okýnek. Potůček hned u odpočivadla dostává zabrat, pění se, skáče v betonovém korýtku, struha se vlní přišlou vodou. 

			Rozespalá Soňa drkne do táty rozcuchanou hlavu.

			Jedeme teda?

			Nevěřícně zírá na svazky bankovek, modré, růžové, ale i zelené, žluté a fialové, co on mele v dlaních. Pohled jí sklouzne na podlahu, tam je pokladnička. 

			Tos posral. Šílenče. 

			Ale né. Nikdo nebude škodnej! Sou nabeton pojištěný. Dyž to maj všecko tak na sichr dopředu domluvený, ty se vyznaj, neboj!

			Zavřou tě!

			Depák, to zamáznou.

			Myslíš?

			Hele, vzpomeň si, jak to tam vypadalo. Samý trpící národy. Tohle vyšetřovat nebudou!

			Vyroluje okýnko a mrskne prázdnou pokladničku do strouhy.

			Na klíně má teď přes ty svoje podrásané sešity automapu.

			Musíme přes Maďarsko, tam hrajeme, tam to znám.

			Jo?

			No, jasně, Maďaři sou bezvadný, obrovský kliďasové.

			Myslíš, jo?

			Uvidíš! 

		


		
			4. Okamžiky lázeňství. Komisař na stopě. Kam ukrýt finance. Keleti pu. Ivan a Vaska. Drama u bazénu. Tragédie plavců. Kdo hraje Othella? Odkud odlít Igáč?

			VĚČNÉ MLÁDÍ SLOVA – NÁŠ SVĚT – SHAKESPEARE 400 – BUDAPEŠŤ! stojí na plakátu u festivalové kanceláře, ze které právě vyšel usmívající se táta. 

			Vystupujeme hnedka po Othellovi, hlásí rodině, nos vhroužený do programu, větřík od řeky oblévající Markétin ostrov mu čechrá stránky pod rukama. 

			Koukejte, tady všude sme s kámošema spali, ukazuje táta po okolních křovinách. No ale my si teď najdeme nejlepší ubytování našeho života, sprchovat se můžeme do aleluja a uvidíte těch dobrot. Maďarská kuchyně je skvělá! 

			Máma se též usmívá, přikyvuje, když táta líčí slast a pohodu, která se v nich rozhostí v proslavených bahenních a termálních lázních, kolem kterých právě srdcem budapešťského ostrova procházejí.

			Nosy jim cuchá vlhký, ne nepříjemný zápach prosolených bahnisek a mezerami v plotě pozorují plavce povalující se na vodě. Jsou tu i tací, co zabořeni ve vodě čtou, zvláštní maďarská voda nadnáší i šachisty, během dlouhých, uvážlivých tahů močících kolem sebe… Na plácku u umělého vlnobití se partička natřená bahnem dalším bahnem oblepuje a zuří tu i bitka; bahenní lidé se vzájemně bombardují čpícími bahenními plackami. Klukovi jde ze všeho toho výskotu a jásání hlava kolem a cítí všude na kůži slaný pot. Opodál jsou dřevěné kabinky, kios­ky plné dobrot a především zelený pažit se slunícími se i jinak odpočívajícími.

			Jeee, doširoka se usmívá máma, tady si fakt voddechnem. Zaplavem si. A pak honem domu! Kluci, konečně uvidíte rodnou hroudu!

			Jasně, přidává se táta, a taky se pořádně oblíkneme. Dyť se koukni, jak vypadáme!

			No jo, no, řekne máma. 

			A nakoupíme fůru darů, pokračuje táta, vyházíme všechny krámy, co sebou taháme, uvidíš! Do poslední karimatky to vyhážeme!

			Tak jo!

			Eště dnešní představení, a frrrrr… 

			No jasně!

			A hele doma, myslim v Čechách, můžeme založit svý divadlo! Klíďo!

			Počkej s tim… 

			No až si vodpočineme, to dá rozum. 

			A kluci… 

			Musej do školy, já vim! Hele, ty nejlepší doktory si teď můžem dopřát, tu nejlepší péči, všechno. Buď bez obav!

			Ano, ano, kýve máma, zrak náhle nepřítomný, kosý… v oteklé noze ji píchá, vleče kluka za packu k nejbližšímu kiosku, jak klopýtne, škubne mu ramenem. 

			Hele, Soňo, to s tim Othellem tady, to mě zaujalo.

			Soňa si dá víno. Mají ho chlazené. 

			To, že ho hraje gorila! Příde mi to jako odvážnější verze, že bílou holku zaškrtí zvíře. Sedneme si, ne? Docela je horko. Chlapci, kolu, džusík? Dejte si voboje! Helejte, dyk už sme tu!

			A jsou. Jsou u lázeňského parkoviště, tu svou káru mezi jinými mají na dohled. Usadí se tedy na lavičce, popíjejí, pojídají hot dogy, melek sendviče, praženou kukuřici… cpou se dobrotami, které táta u kiosku tentokrát všechny koupil… a na co má kdo chuť, táta hned skočí vyzvednout ke kiosku, papíry a zbytky spořádaně házejí do kameninového koše. 

			A budeme dbát na pořádek a šetřit, když sme teďka v balíku! raduje se. 

			A s tou vopicí… možná mezi Maďarama zas až tak moc ochránců zvířat neni, dodá máma.

			No, hele, třeba je to vochočený zvíře ze zoo. Nebo cirkusácký.

			Proč ne? Dyť gorily sou inteligentní!

			Kluci, poslouchejte mámu! Gorily sou inteligentní skoro jako lidi. Možná sou i chytřejší? Proč by nemohly hrát divadlo? Máma má pravdu.

			Že jo, raduje se Soňa a ruka jí bloudí po kapsách sukně. 

			Kluci, chcete nějakej časopis? To za nás byly jen pionýrský sračky, vy se máte! Chcete časák s Marťanama nebo s indiánama? 

			Dyť je to maďarsky, nerozhazuj, prosim tě… 

			Ale vobrázky maj stejný jako u nás. Kluci, víte co? Já vám koupim voba. Můžete si je vyměnit. Ste bráchové, tak žádný pračky. 

			Ješimarja, vyjekne máma a ruka s tubou jí vyjede k ústům, brkne o zuby, až to křísne.

			A vidí ho oba.

			Komisař. Chlapík z Mnichova. 

			V tom samém obleku, jako by hned vyrazil po stopě. A stojí u jejich auta. A natahuje se k okýnku, zírá dovnitř. Bubnuje prsty na kapotu, špulí pusu, asi si píská. A stoupne na špičky těch svých vyleštěných botek a profízlovává jim káru. A v ruce má mobilek.

			Zajedou za tátou za kiosk. Okamžitě. Kryjí se za kiosk i za ten odpadkáč z kameniny. 

			A máma si dřepne, záda opře o prkennou stěnu, maličkýho na rukou. Kluk se o ni opře, taky vyhlíží zpoza koše. 

			Soňo?

			Hm.

			Až tě budou bolet ruce, předej mi ho! 

			Teď mě bolí všechno.

			Hele, chvíli počkáme, dyk von zmizí, vo nic nejde!

			My musíme zmizet hned! Na káru se vyflajznem, je beztak stará, vojetá. Mobily mě mrzej. Chtěla sem volat tátovi!

			Soňo, dyž… 

			Dem se ubytovat, ne? Doklady máme, vo co de?

			Soňo, jak bych ti to… 

			Prachy máš u sebe, že jo?

			Já je schoval v tom starým vydání Moby Dicka. V tom vohmataným z Penguinu. Ty lesklý pejprbeky by třeba někdo vodnes, ale Melville je vodrbanej. A Prestuplenije i nakazanije mám rusky, to by přece nikdo nevzal!

			Cože? Ty nemáš prachy u sebe?

			Sem vzal na útratu. A to sem utratil. 

			Ne, tohle ne.

			A taky v tom Kichotovi z Levnejch knih sem je poschovával. Tam by nikdo nehledal ani náhodou.

			Klopýtají po Markétině mostě, vlečou se proti vichru, co sviští nad Dunajem, napadne ji na okamžik přitisknout ty kluky k sobě, skočit, sukně by vlála… ale takhle nad Dunajem to napadne každýho, myslí si.

			A rovnou na nádraží! slyší za sebou. Na Keleti! Odpočinem si tam! Umejem se! Tam jsme tehdy spali ikskrát, žádnej problém, mě tam jednou zavřeli… vykřikuje táta do větru, co k nim přes brlení mostu hází papírky a prach, neb už se blíží k nábřeží, a to je dobře, protože Soňu oteklá noha dost zdržuje.

			Proč tě jen pustili!

			To ale bylo eště za socialismu, to nebudou mít v databázi, buď klidná…

			Proderou se k nádražní hale lidským shlukem, proklouznou kolem policejního stanoviště, minou stánek humanitárních pracovníků, vlečou se nehybným chumlem, mnohohlavý had fronty se kroutí v zástupech po pěti, deseti, děti na rukou.

			A projdou dveřmi a jsou v ležení, posedávají tu kolem ranců, neteční k hlášením, k spěchu cestujících… Zabíjeli nás, znásilňovali, vyťukává písmenka chlapík skrčený kolem svého kompu… Hnali nás, vraždili… Polehávají tu na lehátkách, karimatkách, kolem sviští nádražní ruch a shon… Prosili jsme, plakali… hory nás neskryly, lidé nás neukryli… prchli jsme na moře, jsme naživu… ťuká chlapík ohlušen chraplákem odjezdů a příjezdů… A cesta nikam nevede, ale jsme na zemi. 

			Uííííí, zaječí máma, neboť kolem spěchající emír, jenž právě přicestoval, v splývavém oděvu se zeleným chuchvalcem pod paží jí šlápne na nohu… výkřiky i halas davu naplňují halu vysoko ke stropu, jako by voda hnaná varem hrozila sklenici přešplíchnout.

			Já vám říkal, že se tady dá přespat. A aspoň sme najedený!

			Blbče!

			Prodavači kolem nich táhnou kárky se sendviči, novinami, cestující vlečou kufry na skřípějících kolečkách, v jednom rohu se klátí osamocená vysoká postava, ční nad davem… a kluk zahlédne jakýsi těkavý neklidný žár v očích toho muže, vysokého starocha, ano, klukovi se zdá, že je snad… vyhlíží. Zamával na ně! A kluk zatahá mámu za sukni. Tátu chytne za ruku. A zastaví se. Čučí na toho chlapa.

			To jsem rád, hochu, že jsi plný zájmu. Ano, všechno si pořádně prohlédni! Kdoví, kdy se sem zas dostaneme.

			Z kriminálu, jo? sykne máma.

			Velký staroch se odlípne z rohu, odkud po nich koukal, klátí se mezi uprchlíky, jo, šine si to pomaloučku nad turbany a fezy a čapkami přímo k nim. 

			Kreténe, tys to tak pokazil! A maličkej se zrovna podělá… 

			A jak máma nadává a soptí, páchnoucího mrňouska přitištěného k prsům, tahá kluka za ruku, táhne ho, až mu vyhrknou slzy a snad mu tu packu vymkne, jak je v ráži.

			A tu jakýsi cestující přejede vozíkem plným zavařovaček s rajčaty a paprikami mámě opět po bolavé noze a zmizí v halasném, temném shluku, který se dál všude převaluje, podoben reji stínů.

			Aúúúchciprýčuuuííííí… 

			Soňo, pusť ho! Soňo! Vopři se tajhle vo sloup! Chlapče muj, to nemusíš přece… utírá mu rukávem náhle vytrysklé slzy všude po bradě, kolem nosu, po tvářích.

			Ty brečíš a seš velkej, a tvůj malej brácha nebrečí.

			Hele, von ale… ozve se z podřepu, kam se svezla.

			No tak, vem si z malýho brášky příklad!

			Von ale nikdy nebrečí, všim sis?

			Všechny děti brečej, taky si brečela. Já taky brečel.

			Von ale nebrečí nikdy.

			Tak to je dobrý, tak to je silnej. Silnej jedinec, říkám ti. 

			Myslim, že to neumí.

			A to je dobře, ne?

			To je špatně. Hodně špatně.

			Ale, prosim tě, ty pořád něco máš!

			Zabodnou se do sebe očima, kolem nich a skrz ně krouží šepot uprchlické vlny, hlasy z tlampačů oznamují stanice či zpoždění, z nekonečné fronty zní dětský pláč, výkřiky, zahryzli se do sebe, tak chvíli trvá, než pochopí… 

			Prosim vás, hlávně se nehadejte!

			…že to bylo vysloveno česky. Oba vystřelí pohledy na klukovu uplakanou tvář, máma s užaslým úsměvem, táta s pusou dokořán… hledají ten jeho hlas, ale jejich stále mlčící synáček náhle stojí v mohutném stínu, co na ně padl. 

			Milí moji, řekne ten veliký chlap. Mluví basem, jak lze očekávat, ale tak nějak mazlavě až měkounce. Chlapisko s chundely rezatošedivých vlasů a trčícím velkým nosem před nimi stojí v lesklé modré teplákové soupravě se žlutými lampasy přes boky.

			A kluk zírá. Chlap vypadá docela jako táta, bleskne mu hlavou.

			V ruce tátův dvojník svírá festivalový program přehnutý na stránce, kde je maličkatá podobenka jejich káry a celá jejich rodinka. Jsou zmaškaření a nalíčení, ale jsou poznat. A ta veliká fotka přes celou stránku, to je přece portrét génia Zoščenka.

			Uvítat velikého chudožnika Vitalije Semjoniče Zóščenka já tu. A tády vy! Vas hledam, klepne chlapisko prstem na tu jejich fotečku.

			Víš ty, kdo sem? otáže se táty a zaboří do něj pohled.

			A tátovi snad pod intenzitou těch zraků klesne brada, sám vytřeští oči, tvář má náhlým úžasným poznáním zrůzněnou. Chlap se na něj taky šklebí. 

			Já dólgo z matčiny pryč. V řeči rodné mam mezírky. Já chystám za vámi do lázní. Ja po tobě toužim!

			Je o hlavu větší než táta. Je silnější. Je starší. Hnědé skvrny na hřbetech rukou. A ramena mladistvého, dosud svalnatého starocha? Skalnatá.

			Zóščenka už nějet, fašísty ubíli, říká. Ále tys tu! Viš už, kdo já? Já sem Ivan, tvůj brat rodný. 

			Kluk mu zírá na nos. Zaostří na tátu. Ty tváře. Velké rty. A už tu podobu vidí i Soňa. 

			Chlap tátovi položí ruku na rameno. 

			Milý můj!

			B-r-á-ch-o! vykoktá táta. 

			Obejmou se. Čertí ví, čí kosti zaskřípou hlasitěji.

			To je moje žena Soňa! A to sou mí kluci! Dvojenci!

			Vím, vím, pokyvuje chlapisko. Na vakzal vy vyšli. Nehrájete? Vy odjíždite? 

			Jo!

			A kam asi? A za co? Ty vole! Tys vykládal, jak se vykoupeme v lázních! Jak si budeme užívat! Sme ublemtaný… prská Soňa.

			Kuda jédete?

			Nikam, řekne máma. Opře hlavu o sloup. 

			Vy pojédete se mnou!

			A kam? řekne táta. 

			Soňa do sloupu bouchá týlem, pak znehybní, možná to přehnala a majzla se pořádně… upíná oko do nějakého bodu v té prosklené kopuli nad nimi. 

			Já Ivan, skloní se chlap ke klukovi. Jak nazývají tebe? 

			Auťák řídí menší neposedný holohlavý chlapík. Je také v modrých teplácích, ovšem bez lampasů. Očka mu jezděj, jak si je prohlíží, spokojeně se usmívá. Nasáčkují se do káry docela pohodlně a na most je to jen kousek. 

			To Vaska, ukáže Ivan na řidiče, který adidaskou sešlápne plyn. Mlúvte k němu česky. On ze Smichóva, jému řikaj Tyran. 

			Spěchají k parkovišti, pak se cpou davem v gala, návštěvníci odpoledního představení se právě trousí z festivalového stanu, ucpávají vchod do lázní.

			Othello skončil, teď jsme měli hrát my, mrmlá táta.

			A nebudeme! dodá máma zavile, tak táta popoběhne hned za statného tepláčníka a za Vasku. Máma s klukem a maličkým v náručí pokulhává za nimi. 

			A dorazili právě včas. Právě včas, aby rodinka zapadla zas za kiosk. Pozorují odtahovku. Policajti s nápisem Rendórség na kombinézách cosi ševelí do mobilů-vysílaček. Mnichovan vypjatý na špičkách očima lejzruje haldu pejprbeků vzadu v kufru, s úsměvem sleduje operaci odtahové služby, poodstoupí a hned něco žvandá do mobilu.

			Když už je jejich cestovní kára definitivně pryč, máma klekne na lavičku. Táta ji drží za zpocená ramena, maličkej se jí dere k prsům.

			A táta Ivanovi vypoví celý ten trabl s komisařem. 

			Inu což, praví Ivan. My s Vaskou porozmyslíme. Nedobře, aby na vás EU fašista svědčil. Vy jděte koupat! 

			Cože? Můžem? vydechne Soňa. 

			No, já nevim, bručí táta.

			Jak jako nevim, štěkne Soňa. My teda dem! Kluci, dem se smočit. Potřebujeme bejt čistý aspoň, ne?

			Ivan jí do ruky vtiskne bankovku. Jděte. Očistěte. A Vaska uchystá čerstvé obleky.

			

			Kluk ze sebe smývá bahýnko. Hřeje se v odpoledním slunci. Dřevěné kabiny má za zády, tam někde je na trávě máma s bráškou. S ostatními slunícími se naháči. Množství je rozvaleno na dekách, odpolední siestou zní hungarianbeat z cédéčáků. Přes trávník vleče chlápek vozík se zmrzlinou.

			Voda plná slunce, modravá dnem bazénu se čeří. Umělé vlny klukovi v pravidelných poryvech narážejí na stehna, šplíchají po trenkách, jak to zná od moře. Nesvírá ale mezi prsty písek, ani škeble, ani kamínky. Dno bazénu je vrásčité, hrbolaté, ale je to pevná plocha pod nohama. 

			Kolikrát to táta říkal u všech moří, kde se koupali. 

			Kluci, vy se máte! My žili za komunistickejma drátama. Kdepak vyrazit k moříčku… 

			Tahle voda slaná není, je cítit bahnem. Bahýnko oškrábal i z trička a kraťasů, nechal je sušit na odpadkáči u bazénu. 

			S mámou se namaskovali za bahenní lidi, chechtali se a vy­váděli. Všichni okolo vypadali jak divoši, zaplácaní bahnem, namázli se podle nich. A to dobře udělali. 

			Jak máma zahlédla komisaře v zářivých dvoudílných plavkách šinout si to z kabinky, plácla si bahno i do barevných dredů. Popadla kluka a padli na deku. Komisař prošel vedle nich. Ani se po nich neotočil. Vklouzl do teplé vody a odplul mezi ostatní hlavy a uvolněná těla, nadnášená teplou spoustou z termálních vřídel. A kluk přivřenýma očima zahlédl, jak za ním spěchá ten Vaska Tyran. V plavkách, bicepsy zdobené snad až přemírou tetování mu hrají, pleška svítí. Spěchá za komisařem do vody, mrkne, zazubí se na kluka. 

			Emír, mezi ostatními bojovníky svatého Islámského státu známý jako emír Josuf, do proslavených lázní též dorazil rovnou z Keleti pu. Vyslanec Božího státu se zeleným koberečkem pod paží mezi mladými uprchlíky na Keleti nepochodil. Postačí však jeden z tisíce. Jen ať je ďauři nakrmí a opečují, jediná procházka mezi polonahými kurvami ve městě zkaženosti jistě alespoň z jednoho z nich učiní muže pozvedajícího Boží meč. 

			Z vedlejší kabinky se ozve zasténání. Emír Josuf, kobereček i Boží náčiní přichystané, přiloží oko k díře po vypadlém suku.

			To sténá drobná bloncka, v ústech naběhlou bradavku černohlávky, jež prsty, ano, i dlaní tepe v hedvábu mezi dívčinými stehny. Emír též zasténá, bije údem, jenž mu náhle trčí ze zelených plavek, o dřevo kabinky… a je mu k travnatému břehu projít mezi partou čtyřicítek, které si pinkají míčem, zří nejen obnažená hrdla ďáblic… Kryje chlípný úd koberečkem, zrak mu padne na mladého muže ohromující krásy, jehož nahota je umocněna díly duhových plavek, noří se právě do vln po loknu… Emír poděšen orgasmem kvílí kvilem ne nepodobným skřípotu, s nímž zavírají se vrata ráje… Rozprostře zelený vor spásy k modlitbě za smrt ďaurů, když tu po okrajích koberečku přerázuje oddíl skautek v miniaturních plavečkách, vedený švarnou blondýnkou zvesela prozpěvující povely… Zbaven modlitby emír Josuf vytáhne Boží náčiní… Nejbližší kurva, jejíž necudný, prapodivně zmotaný barevný účes jí spadá na nahé prsy, se s malinkým ďáblíčkem ráchá na dosah modlitebního stanoviště. S výkřiky Alláhu akbar! emír skočí do vody, v jedné ruce nůž, v druhé sekerku, znamenané vrytými slovy prorokovými, rozmáchne se ke sklizni obouruč… Tu se však před ním jako zjevení napřímí dosud poklidně plovoucí plešatý chlápek, vytrčí lesknoucí se čepel a takovou rychlostí, že nápis Donbas na blyštící se čepeli by zachytil jen anděl v letu, podřízne emírovi krkavici, stáhne ho pod hladinu a pro jistotu mu probodne srdce.

			Kluk ucítí na zádech chlad. Popojde do bazénu, voda mu sahá po pás. 

			Přes tlukot umělých vln uslyší zachrčení. Ten chlad, co mu padl na záda, stín, který ho pohlcuje, uhádne jako stín obrovitého zvířete. 

			Ohlédne se do tlamy zkřivené zběsilostí, puchu fičícího z tesáků, a to už ho gorilí pracky mačkají, rdousí… Dráp mu škrábne stehno, páře trenky. Kluk rve opičákovi chlupy po hrstech, vykopává vodu, kvílí do kňučení monstra, jež jím třese nad vodou… a tu kluk uslyší pleskání sandálů, dusot běhu… Ty šmejde! bací táta tvora do hlavy kameninovým košem, skočí po nohách do bazénu, sebere nádobu ze dna a znovu do té lebky tříská… Popadne kluka, co polyká vodu po malinkatých douškách, ale vytrvale… a vyhodí ho z vody.

			Kluk se stočí do trávy, vidí na okrajích bazénu pochodovat rotu mravenců… a jak ztrácí vědomí, vnímá jen ryk, táta dupe po mrtvole splývající v krvavé vodě a znovu se snaží pozvednout nádobu ze dna. Ale už tu tíhu neurve. Mám dost, mumlá, když se skulí vedle kluka. 

			Bivakují na trávě hned u drátěného plotu. Kluk leží na ručníku pod tátovou mikinou. Máma skloněná nad ním čistě voní, brouká cosi o vlnkách šumící Sázavy… Sluníčko se jí leskne na náušničce ve rtu, na klíně má nahatého bratříčka. Maličký má kůžičku plnou štípanců, starých i čerstvých, červených, mává ručkama, bimbák se mu jen tak válí. Slunce je pořád cítit. 

			Kluka bolí hlava, ramena, jak byl sevřený. Bolest klesá ze svého vrcholu. Od vody zní halas bahenních naháčů, chechot a výskání. Vzduchem létají barevné míče, zní popík. 

			Ivan a táta sedí na trávě bok po boku. 

			Brácho, jektá táta zuby, víš, co se stalo? Mýho kluka napadla gorila! 

			Tato? Ivan ukáže k plotu. 

			Na cestě za plotem se právě objevili policajti. Rendórség v černých kombinézách, pendreky i pouta za pasem, skloněni supí… vlečou zmrzlinářský vozík, tlačí ho i táhnou, podpírají obrovské chlupaté tělo, dme se na vozíku, skelné oči vypásají mouchy, nad zakrvácenou, na kusy zmletou mordou, drženou pohromadě potrhanou kůží, tančí macaté masařky i malé mušky. 

			Šest policajtů tlačí vozík, tři ho táhnou… za vozíkem jde shluk lidí, děti pobíhají kolem, policajti otírají zpocená čela… Někdo mrtvolu přikryje dekou, přes tlamu s vyceněnými tesáky kdosi mrskne ručník, ženské caparty odtahují, zakrývají zvědavečkům oči… Naháči nechali pinkání a přespěchali kolem k plotu a zírají.

			Ivan a táta se k sobě naklánějí, oba v podřepu, div se nedotýkají čely. 

			Brat moj, tu herci po vystoupení dou se vykoupat. Tak i ta vopice šla. Hrát si chtěla. Smůla stala se!

			Kurva, já zabiju každýho, kdo mi vojede syna, ne? 

			Jásno! Ale tu v EU zvířata mají stejná práva jako lidi. Pamatuj! A tys tu vopici fakt zabil. Ty v ogromném průšvihu! Musíš utéct! 

			Hele, do prdele, dyby mi někdo vojel dceru, tak to je taky blbý, ne?

			Brát, a je v EU pedofílija vůbec trestná? 

			Ale tohle mě fakt sere!

			V Rúsku pedofílija je trestná! Toto by nemohlo stát!

			Hele, brzdi, ozve se máma.

			Co?

			Vono to nebude, jak říkáš! Poškrábanej je, to jo. Ale cos dovopravdy viděl?

			Kurva, aby ta gorila byla eště nakažená!

			Že ty zamlouváš ten auťák? To by ti bylo podobný…

			Othello prej, ty vole!

			Brát, neber si to ták…

			A byla to fakt vopice? ozve se zas máma. 

			A když to nebyla vopice? Byl to chlap ve vopičím? Já ho nestačil prohlídnout! Třeba bude něco v novinách! V televizi. Maj tu televizi v hospodách jako všude, řek bych. Umíš maďarsky?

			Ne.

			Tak to sme v hajzlu.

			Mezi povykujícími naháči se k nim proplete mokrý, ale už oblečený Vaska. Nad lesklými botkami má tepláky koketně povyhrnuté. Pod paží má velkou krabici a do trávy položí haldu igelitek. Jedna překypuje maďarskými dětskými výživami a dobrůtkami.

			Nu, převlikněte, zavelí Ivan. Čísti do novego! Co řikáš, pa­­nin­ko?

			Jeee… Děkuju!

			Spokójena, Sóňa? Tvé jméno je velmi hezké! 

			A vtom šum u plotu opět vzroste. Tentokrát mezi dovolenkáři i slunícími se výletníky k vodě kluše dvojice bělostně oděných lapiduchů. K plotu se přimknou další zvědavci.

			Nu, maďarónské oděvy… vytahuje Ivan z igelitek trička, trenky, teplákové soupravy a s drobounkým uzarděním klade i pár mrňavůstek před mámu.

			Ale všichni, i máma tím jediným svým krápavým okem, zase zírají za plot.

			Zdravotníci se totiž vracejí s nosítky. Kluk znovu zahlédá ono komisařovo snivé čelo, přes ně nehybnou uměleckou loknu, vodou přilíplou, vidí i ruce přikurtované k bezdechému tělu, zří vytrčené palce u nohou, bledost člověka je zakrytá plenou.

			Mnichovský fašísta vás nebude obtěžovat! praví Ivan rodině zírající přes plot. A s úsměvem plácne zubícího se plešouna, z nějž vypařující se vlhkost ještě jemně čpí solným bahýnkem. 

			Elegantní botky na jeho nohou se krásně lesknou. Adidasky má Vaska Tyran teď v igelitovém pytlíčku. 

			A vy se mnou pujdete. Milí moji rodní! Všák kam byste šli? 

			Víš, Ivane, řekne máma a šikovně, tak jak to ženy umějí již tisíce let, se převléká zakrytá ručníkem. Seš na nás moc hodnej, ale my sme na cestě domů.

			Táta se cpe do nových teplákovek. Klukovy i svoje mokré háby strčí do koše mezi pivní kelímky, do hmyzího roje.

			Vaska Tyran podá mámě otevřenou krabici, kupí se tam dupačky, tričíčka, miminěcí čapky, sací láhev, samé něžné a malé harantí věci.

			Ach, řekne máma a skloní hlavu.

			Nebúdeme my tu bréčet, řekne Ivan a vtom, čárymáry, drží v ruce velikánskou láhev vodky. 

			Zapadající slunce se k nim dere přes čirou tekutinu, ligotá ve skle… sanitní vůz, kde na podlaze tělo na tělo spočívají, ač tolik jiní, ti, již propadli umění, už odfrčel… jen emírova mrtvola splývá v bahniscích dosud nenalezena. 

			Na travnaté ploše s láhví téměř osaměli, zavírací hodina vyžíná návštěvníky, tu a tam někdo hází ručníky do tašky, zřízenci semhle támhle napichují odpadky na hrabičky, i v dětském brouz­dališti umlkl výskot a šplouchance. 

			Musíme připiť na shledáni!

			Dyž jinak nedáš, brácho, zvedá se táta.

			A vy búdete se mnou. Jako ródina!

			Máma červená tepláková kaťata oblíkla i přes bolavou nohu, se sykáním trošku, teď děťátku natáhne tričko s Donaldem, a zatímco se jí v elegantních dupačkách rozvalí na klíně, máma mezi ňadry zatne zdrhovadlo červené teplákovky.

			Žény malounko… podává jí Ivan pidikalíšek.

			Ále prosim tě! vytrhne mu máma ten jeho.

			Kluk vstane. Drápanec na stehně krvácí. A hned je u něj Vaska, přetře šrám pálivou vodičkou na vatě, přitiskne na ránu obvaz a kluk ví, že v klidu vyčká do strupu. Táta mu podá nový úbor. Oblíkne trenky a zbytky bolesti a svědění obaluje pohyby těla, jak klouže do nových tepláků. 

			Ivane, seš moc hodnej, vážně. Díky! A kam pojedeme? Dyž se teda rozmyslíme.

			My nepójedeme. My poletíme.

			Kam?

			Do ráje!

			Stisknou se v autě k sobě, řítí se Budapeští a rovinou za ní, až vjedou do soumraku. 

			Hlídce u závor podá bumágu Vaska Tyran, Ivan rendéršegům pokyne. A táta jim zamává, až když je míjejí.

			Je tam jen pár strojů, do kterých se opírá vichřík z pusty, příjemně okysličený vzrostlým smrkovým porostem, který rozjezdovou plochu obemyká bezmála čarovným prstencem. 

			Vtěsnají se do útrob stroje. Spícího maličkého přikurtuje máma na sedačku ke klukovi, který si zabral místo u okýnka. Máma se rozloží hned za ně. Na zbylé sezení kecne táta a vedle něj se složí Ivan. A Vaska Tyran? Ten zalezl do pilotní kabiny. Táta co chvíli čichá k novým teplákům. Jen trošičku si mámu dobírá kvůli barvě jejího stejnokroje.

			Planeš, Soňo!

			Hm!

			Klukovi neušlo, že máma své háby nevyhodila. Sukni i kazajku si stočila pod hlavu. Ale vymrští se, popadne dávicí pytlík… letadlo se s rachotem a otřesy pohne vpřed… kluk přitiskne nos na sklo. 

			Vzlétli a porost pod nimi samozřejmě vmžiku vypadá jako modelářská miniatura. 

			Dybys zahlíd něco zajímavýho, dej vědět, řekne táta klukovi a předá láhev Ivanovi. 

			Párkrát se to s nimi zhoupne. Mocně. 

			Od tohoto mrňavego letiska vzáli Imre Nágye, informuje tátu Ivan. 

			Fakt jo?

			Vodsad přelít do ohromné vječnosti! prskne Ivan, protože si hrdlo láhve vrazí do krku. 

			Cože? Koho že? Imgyho… koho? ozve se máma.

			Imrigy… Nagyjap… kucká se Ivan.

			Koho? Co?

			Ále vodsáď prej letěl Iggy Pop! Tehdá do Lisabonu, jak sme na ňom byli přece!

			A tak to jó, šveholí máma. Igáč… usmívá se ještě chvilinku a zavře oči. A pak sem tam slabounce chrápne.

		


















Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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